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SAFETY INSTRUCTIONS

Before using your appliance for the first time,
carefully read these instructions for use and retain
them for future reference: the manufacturer shall
not accept liability in the event of any use that does
not comply with the instructions.

e Make sure that the voltage that your appliance uses
matches that of your electrical supply system.

Any error in connection will negate the guarantee.

e This product has been designed for indoor and
domestic use only, and at an altitude below 2000m.
Any commercial use, inappropriate use or failure to
comply with the instructions, the manufacturer accepts
no responsibility and the guarantee will not apply.

e Always disconnect the appliance from the mains
power supply when it is unattended and before
assembling, dismantling or cleaning it.

e Remember: you may injure yourself if you use the
appliance incorrectly.

* Do not use the appliance if it is not working properly or if
it has been damaged. In this case, contact an authorised
service centre (see the list in the service booklet).

¢ All maintenance other than cleaning and everyday
upkeep by the customer must be performed by an
authorised service centre.

* Do not use this appliance to blend or mix non-food items.

¢ Never use the blender jug without ingredients or with
solid ingredients only.



e Always pour the liquid ingredients into the blender
jug first,before adding the solid ingredients

* Do not use the jug or bowls (according to model) as @
containers for freezing, cooking or sterilization.

® In order to prevent overflow, do not fill the bowl or
jug over the maximum level (if indicated).

* Do not touch any moving parts (blades, etc.).

e Blades are very sharp: to prevent injuries, handle
them with care when emptying the blender jug, the
bowls (according to model), cleaning, assembling
and dismantling the blender jug (according to model)
and the accessories (according to model).

* Never place your fingers or any other object such as
cooking utensils (spoon, spatula, etc.) in the blender
jug when the appliance is running.

® Never remove the lid or the blender jug before the
appliance has come to a complete stop.

e Always use the blender jug with the lid.

e Place the appliance on a stable, heat-resistant, clean
and dry worktop.

* Do not immerse the appliance, power cord or plug in
any liquid.

* Do not leave the power cord hanging within reach of
children.

® Do not leave the power cord close to or in contact
with the hot parts of the appliance, near a source
of heat or a sharp angle or inside the blender jug in
contact with the blades.
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® Keep moving parts (blades) away from the cord during
use.

e Never pull the power cord to disconnect the appliance.
* Do not allow long hair, scarves, ties etc. to hang over
the appliance or attachment when either is in use.
® Do not use the appliance if the power cord or plug
have been damaged. To avoid all danger, have them
replaced by an authorised service centre (see the list

in the service booklet).

e For your safety, only use spare parts and accessories
that are approved for your appliance.

e Be careful if hot liquid is poured into the blender as
it can be ejected out of the appliance as it produces
a lot steam.

* Do not pour boiling liquids (over 60°C/140°F) in the
bowl or jug (according to model).

e This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

e Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

¢ Do not allow children to use the appliance without
supervision.

e It is not intended to be used in the following
applications, and the guarantee will not apply for:



- staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential
type environments;

- bed and breakfast type environments.

e Switch off the appliance and unplug it from the
electrical power supply before changing accessories
or approaching parts that move in use.

e Refer to the instructions to obtain the appropriate
operating time and speed settings for each accessory.

e Refer to the instructions for correct fitting and
assembly of your accessories.

e Refer to the instructions for initial and regular
cleaning of surfaces in contact with foodstuff, and
for cleaning and maintenance of your appliance.

EUROPEAN MARKETS ONLY

e This appliance shall not be used by children. Keep
the appliance and its cord out of reach of children.

e Children shall not play with the appliance.

e This appliance may be used by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or whose
experience or knowledge is not sufficient, provided
they are supervised or have received instruction to
use the appliance safely and understand the dangers.

Environment protection first !

E ® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
2 Leave it at a local civic waste collection point.



DESCRIPTION

A Motor unit E Mini chopper (*accessory depending on model)
B Button 2: fast speed E1 Blade unit with seal
C Button 1: slow speed E2 Blade unit unlocking button
D Bowl blender assembly E3 Positioning ridge
D1 Blade unit with seal E4 Bowl
D2 Blade unit unlocking button F Spice mill (*accessory depending on model)
D3 Positioning ridge F1 Blade unit with seal
D4 Blender bowl F2 Blade unit unlocking button
D5 Lid seal F3 Positioning ridge
D6 Lid F4 Bowl
D7 Cap G Lid for accessory

The accessories contained in the model that you have just purchased are represented on the packaging.

SAFETY LOCKING SYSTEM

The appliance will not operate if the blender bowl assembly (D) or the accessories (E) or (F)
are not correctly assembled and correctly positioned on the motor unit (A).

The bowls (E4) (F4) are marked with a coloured line on their base and should be assembled with
the blade units whose release buttons (E2) (F2) are the same colour.

The blender bowl (D4) is not marked with a colour, it should be assembled with the blade unit
that has a yellow release button (D2).

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

Before using for the first time wash all accessories (D, E, F, G) in warm water and a little
washing-up liquid but not the motor unit (A).

WARNING: The cutter blades are extremely sharp, handle them with caution during use,
cleaning or on emptying the bowls.

Make sure that all packaging has been removed before operating the appliance.

Important: Make sure that the motor unit has come to a complete stop, with buttons (B) and
(C) released before fitting the blender assembly or accessories to the motor unit.

Never operate the appliance if the lid fitted (D6) with the seal (D5) has not been placed on the
assembled bowl (D).

INTRODUCTION

Fruit sensation is a blender which will allow you to discover a new world of textures: liquids,
chopped fruits and finely ground powders for culinary success. Using it, you can blend some
simple ingredients to obtain sophisticated recipes.



Blender :
With the “click” button (D2) of the blade unit (D1) in front of you, place the base of the bowl
(D4) under the rib (D3) (fig. 2a) and then bring back the blade unit (D1) onto the bowl (fig.
2b), lock by pressing the “click” button (D2) and then release it. Make sure that the bowl (D4)
and the blade unit (D1) are well connected (fig. 2c).
Add the ingredients in the bowl without exceeding the maximum level indicated.

0.6 | for the thick preparations

0.5 L for the liquid preparations
Do not put liquid or any ingredients in the blender bowl where the temperature exceeds
60° C (140°F).
Put the lid (D6) on the bowl (D4), lock the cap (D7) in its housing situated on the lid.
Fit the assembled bowl (D) on the motor unit (A), with click button (D2) of the blade unit
aligned with the notch situated on the front of the motor unit (A) ( fig. 3). The bowl (D) must
be pushed down far enough on the motor unit (A) or the appliance will not work (fig. 4).

Accessories:

With the “click” button (E2) or (F2) of the blade unit (E1) or (F1) in front of you, place the
base of the bowl (E4) or (F4) under the rib (E3) or (F3) (fig. 5a) and then bring back the
blade unit (E1) or (F1) to the bowl (fig. 5b), lock by pressing the “click” button (E2) or (F2)
and then release it. . Make sure that the bowl (E4) or (F4) and the blade unit (E1) or (F1) are
well connected (fig 5c).

Check whether there is no error in the assembly of the accessories (E) and (F): the colour of the click
button (E2 or F2) must correspond to the colour of the line on the base of the bowl (E4 or F4).
Place the assembled accessory (E) or (F) on the motor unit (A). The click button (E2) or (F2)
must be in front of you. Push it until the marking is no longer visible, otherwise the appliance
will not work (fig. 6).

USING YOUR APPLIANCE

Blender:

Plug in the appliance and press on the button 1 (C) or 2 (B), depending on the required speed,
pressing several times for pulse operation or holding down for continuous operation. Do not run
for more than 60 seconds.

To stop the appliance, release the pressure on the button (B) or (C) unplug the appliance.
Remove the bowl (D) from the motor unit (A).

Accessories:

Plug in the appliance. Put the ingredients into the bowl (E4) or (F4).

Keep your hand supporting the bowl (E4) or (F4) and during operation press on button (B) or
(C) several times in short pulses (fig 7).

To stop the appliance, release button (B) or (C). Unplug the appliance.

Remove the accessory (E) or (F) from the motor unit (A), turn over the accessory on the work
surface and release the blade unit (E1) or (F1) by pressing on the “click” button (E2) or (F2).
You can then take out your preparation.

The lid (G) can be fitted on the bowl (E4) or (F4) to avoid preparations from drying out and also
allows them to be kept in the refrigerator for later use.



USING THE ACCESSORIES

Blender :

The Blender (D) in yellow colour allows you to make liquid preparations in a few moments.
In order to facilitate the mixing, make sure to add the liquid properly.

Ingredients Quantity (max) functioning time
Apple juice : apple + water 300g+100g 10 sec speed 2
Banana juice : banana + water 300g+100g 10 sec speed 2
Crushed ice 5 cubes 10 pulses speed 2
Vegetable soup: cooked vegetables + water {300 g + 100 g 10 sec speed 2
Fruit Smoothie: Fruits + Milk 300g+20g 10 sec speed 2

Mini-chopper:

The mini-chopper (E) in red colour allows you to chop any fruits or herbs in a few seconds.
Do not use the mini-chopper for liquid preparations (fruit juice...).

Remember to hold your hand on the accessory during the use.

Ingredients Quantity (max) functioning time
Apple 1/4 of apple 8 pulses speed 1
Pear (not too ripe) 1/4 of pear 5 pulses speed 1
Dried apricots 409 4 sec speed 2
Onions/garlic/shallot 30¢g 10 pulses speed 1

Ham

20 g (1/2 slice rolled
up and quartered)

5 pulses speed 1

Diced raw meat (1cm max cubes)

10 pulses speed 1 and 15 sec

with sinew and gristle removed 40g speed 1 to continuous
Parsley 5q 10 pulses speed 1
Mint 10 leaves 4 pulses speed 1
Lemon zest 15¢ 6 x 5 sec speed 1

Spice grinder: *dependent on model

The Spice grinder (F) in brown colour allows you to reduce any hard ingredients into powder

in a few seconds.

Do not use the spice grinder for liquid preparations (fruit juice...).
Remember to hold your hand on the accessory during the use.




Ingredients Quantity (max) functioning time
Coffee beans 40 g 20 sec speed 2
Coriander seeds 25¢ 15 sec speed 2
Coconut / Almonds / Nuts 20g 10 pulses speed 2
Pistachio 40 g 10 pulses speed 1

The mixing of certain very hard spices (cloves, cinnamon...) is not recommended because these
can discolour the bowl.
Do not mix soybeans or any chocolate in the spice grinder.

CLEANING YOUR APPLIANCE

Unplug the appliance and remove the bowl or accessories.

Handle them with care because the blade and accessory blades are sharp.

Rinse the bowls and lids immediately after use under running water and also the detachable parts
in warm water and a little washing-up liquid.

To facilitate cleaning, the blade unit (D1) can be detached from the bowl (D4) by pressing on
the click button (D2) (fig 8a 8b 8c).

The bowl (D) the accessories (E) and (F) can be washed in the top basket of the dishwasher using
the “ECO” or “LIGHT WASH” programme.

To clean the motor unit (A), use a damp cloth and dry it carefully.

Never immerse the motor unit (A) in water or any other liquid.

WHAT TO DO IF YOUR APPLIANCE DOES NOT WORK

Problems Causes Solutions
The appliance It is not plugged in. Plug the appliance in using a plug with
does not work. the same voltage.

The bowl (D) or the Check that the bowl or accessories are

accessories (E) and (F) are |correctly assembled; dismantle and start
not correctly assembled or  [to assemble again (Fig 2.a, 2.b and 2.c)
positioned on the motor and check that they are far down enough
unit (A). on the motor unit.

Maintain pressure on the accessory lid
(E) or (F) during operation.




Problems Causes Solutions
Excessive The appliance is not on a Put the appliance on a flat stable surface.
vibration. flat, stable surface.

Volume of ingredients is
too high.

Reduce the quantity of ingredients
processed.

Error in assembling the
accessories.

Check that the bowls (E4) (F4) are
correctly assembled with the blade units
(E2) (F2) associated with them, the
coloured markers should be identical.

Leak through lid.

Volume of ingredients is
too high.

Reduce the quantity of ingredients
processed.

The lid is not fitted
correctly.

Check that the seal is in place (D5) on
the lid (D6). Correctly position the lid
(D6) on the bowl (D). Lock the button
(p7).

Leak from the bowl
or accessories

Incorrect positioning of the
seal on the blade unit (D1)

(E1) (F1).

Make sure that the seal is correctly
positioned, the lips of the seal should

be visible and it should not be buckled
(fig1). Handle the blade units (D1),
(E1), (F1) with care because the blades
are sharp.

The blade unit (D1) (E1)
(F1) is insufficiently or
incorrectly locked on the
bowl (D4) (E4) (F4).

Make sure that the blade unit and the
bowl are fitted together correctly be
pressing at the top of the button (D2)
(fig2c) or on the buttons (E2) (F2)
(fig5c)

The blade does
not rotate easily.

Pieces of food that are too
big or too hard.

Reduce the size or quantity of the
ingredients processed.

Add liquid to the bowl mix without
exceeding the maximum level.

Is your appliance still not working?
Contact customer service (see contact details in the booklet).
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INTERNATIONAL GUARANTEE : COUNTRY LIST

@

®©

[i]

=7

BN

3aal g A
ALGERIA (0)41 28 18 53 1 year www.tefal-me.com
GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
2 afios Billinghurst 1833 3°
ARGENTINA 0800-122-2732 | 227°° st 183
Capital Federal Buenos Aires
ORC "dpmiyuu UGR",
ZUSUUSUL (010) 55-76-07 | 2"™MPR | 125171, Unulu, Lbuptigpunyut
ARMENIA 2 years Jugninh, 16A, ohit.3
GROUPE SEB AUSTRALIA
AUSTRALIA 02 97487944 1 year PO Box 7535,
Silverwater  NSW 2128
. SEB OSTERREICH GmbH
OSTERREICH 2 Jahre Campus 21 - Businesspark Wien
AUSTRIA 01 890 3476 2 years Sid, Liebermannstr. A02 702
2345 Brunn am Gebirge
Croaall 3aa) g A .
BAHRAIN 17716666 1year www.tefal-me.com
BANGLADESH 8921937 1 year www.tefal.com
3AO «Ipynna CEB-BocTok»,
BENAPYCb 2 ropa
seiaus. | 0172209200 | GUT | raetri toses Tewnpeacioe
2 ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
BELGgéll_J(SUBMELGIE 070 23 31 59 2 jaar 25 avenue de I'Espérance - Z|
2 years 6220 Fleurus
Info-linija za . SEB Developpement
HER’BgESg(;\VIINA potrosace 2290d|ne Predstavnistvo u BiH
033 551 220 years Vrazova 8/l 71000 Sarajevo
SEB COMERCIAL DE PRODUTOS
BRASIL 1 ano DOMESTICOS LTDA
BRAZIL 112915-4400 1 year Rua Venancio Aires, 433, Pompéia,
Sao Paulo/SP
rPYMN CEB BEbArAPUSA EOO
BBIIFAPUA 2 roguHu
BULGARIA 0700 10 330 2 years yn. Eﬁzapggilf, er.5
1an GROUPE SEB CANADA
CANADA 1-800-418-3325 345 Passmore Avenue
1 year Toronto, ON, M1V 3N8
2 af GROUPE SEB CHILE Comercial
CHILE 12300 209207 | 5370° | Lida Av. Providencia, 2331,

Piso 5, Oficina 501 Santiago




GROUPE SEB COLOMBIA

COLOMBIA 01 8000 520022 g anos Apartado Aereo 172, Kilometro 1
years Via Zipaquira, Cajica Cundinamarca
HRVATSKA 2 godine SEB mku & p d.o.o.
CROATIA 013015294 2 years Vodnjanska 26, 10000 Zagreb
. j Groupe SEB CR s.r.0.
CESKA REPUBLIK 731 010 111 2 roky Futurama Business Park (budova A)
CZECH REPUBLIC 2 years Sokolovska 651/136a
186 00 Praha 8
DANMARK 2ar GROUPE SEB NORDIC AS
DENMARK 44 663 155 2 years Tempovej 27, 2750 Ballerup
GROUPE SEB POLSKA Sp. z0.0.
estl 668 1286 2 aastat ul. Bukowinska 22
years 02-703 Warszawa
s coalad) dadly | B de Gl o s
EGYPT 16622 ;04 lyear | sae— i uSuldasan - sl 14 Gk
suomi 2 vuotta Groupe SEB Finland
FINLAND 09 622 94 20 2 years Kutojantie 7, 02630 Espoo
FRANCE GROUPE SEB France
Continentale + 1an Service Consommateur Tefal
Guadeloupe, Martinique, 0974 50 47 74 1 year 112 Ch. Moulin Carron, TSA 92002
Réunion, Saint-Martin 69134 ECULLY Cedex
GROUPE SEB DEUTSCHLAND
DE%Liﬁﬂ'ﬁeND 0212 387 400 22Jahre GmbH / KRUPS GmbH
Years | Herrnrainweg 5, 63067 Offenbach
. SEB GROUPE EANAAOS AE.
%ﬁé‘é@é 2106371251 22XPOVIG 03866 Kapahiepdtou 7
years T.K. 145 64 K. Kngioi&
SEB ASIA Ltd.
5‘%{)@5 Room 903, 9/F, South Block, Skyway
= 8130 8998 1 year House
HONG KONG 3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui,
Kowloon, Hong-Kong
MAGYARORSZAG 2év GROUPE SEB CENTRAL EUROPE Kit.
HUNGARY 06 1 801 8434 2 years Taviré k6z 4 2040 Budadrs
GROUPE SEB INDONESIA
(Representative office)
INDONESIA | +62 21 5793 6881 | 1year | SudimanPlaza PlazalMarein 8in
JL Jendral Sudirman Kav 76-78,
Jakarta 12910, Indonesia
i GROUPE SEB ITALIA S.p.A.
TALIA 199207354 2 anni Via Montefeltro, 4
years 20156 Milano
BRI ITIL—TEIT vy
HA T 144-0042
JAPAN 0570 077 772 1year SURUAR A H P EEABERT 11-1
HEY 0O/ 57— FEBE SF
SN sasl 5 A www.tefal-
JORDAN 5665505 1year ‘tefal-me.com




XAK «pynna CEB- BocTok»

wﬁ%&ﬁﬁn 727 378 39 39 g Kbl 125171, Mackey, JleHuHrpaackoe
years wocceci, 16A, 3 yii
" (R)2E M= ZE|ot
B=0] 1588-1588 Tyear | MBAIB27 HAMZ 35 MUY
KOREA ~
23 110-790
Cy sl NP .
KUWAIT 24831000 1 year www.tefal-me.com
. GROUPE SEB POLSKA Sp. z 0.0.
L&'_I;_\\I/;J:\ 6 616 3403 2 gadi ul. Bukowiriska 22b, 02-703
2 years Warszawa
Ol Basl g diu ]
LEBANON 4414727 1 year www.tefal-me.com
. GROUPE SEB POLSKA Sp. z 0.0.
bﬁ[}mﬁ\ 5214 0057 2 metai ul. Bukowiriska 22b, 02703
2 years Warszawa
2 ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
LUXEMBOURG 0032 70 23 31 59 5 25 avenue de I'Espérance - ZI
years 6220 Fleurus
Groupe SEB Bulgaria EOOD
Office 1, floor 1, 52G Borovo St.,
MAKEOOHUJA 2 roavHn 1680 Sofia - Bulgaria
MACEDONIA (02) 20 50 319 2 years rPYMN CEB BBIITAPUA OOEN
Yn. Boposo 52T, cn. 1, oduc 1,
1680 Cocpusi, Benrapus
GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD
Unit No. 402-403, Level 4, Uptown 2,
MALAYSIA 603 7802 3000 2 years | No.2, Jalan $521/37, Damansara
Uptown, 47400, Petaling Jaya,
Selangor D.E Malaysia
Groupe.S.E.B. México, S.A. DE C.V.
1 afio Goldsmith 38 Desp. 401, Col.
MEXICO (01800) 112 8325 | | Polanco
year Delegacion Miguel Hildalgo
11 560 México D.F.
2 ani TOB «I'pyn CEB YkpaiHa»
MOLDOVA (22) 929249 5 02121, Xapkiscbke wwoce, 201-203, 3
years noeepx, Kuis, Ykpaina
. GROUPE SEB NEDERLAND B.V.
Th:IEI')“Etl:L»IANB 0318 58 24 24 22]aar De Schutterij 27
¢ Netherlands years 3905 PK Veenendaal
GROUPE SEB NEW ZEALAND
NEW ZEALAND 0800 700 711 1 year Unit E, Building 3, 195 Main
Highway, Ellerslie, Auckland
o GROUPE SEB NORDIC AS
NORGE 2ar :
NORWAY 815 09 567 2 years Tempovej 27

2750 Ballerup




Ol Adlal Bas) g A
OMAN 24703471 1year www.tefal-me.com
1 ai Groupe SEB Peru
PERU 441 4455 b ano Av. Camino Real N° 111 of. 805 B
year San Isidro - Lima
POLSKA 801 3Q0 420 2 lata GROUPE SEB POLSKA Sp. z 0.0.
POLAND koszt jak za 2 vears ul. Bukowinska 22b, 02-703
potaczenie lokalne y Warszawa
GROUPE SEB IBERICA SA
2 anos Urb. da Matinha
PORTUGAL 808 284 735 2 years Rua Projectada a Rua 3
Bloco1 - 3° B/D 1950 - 327 Lisboa
ok saal g A
QATAR 4448-5555 1 yoar www.tefal-me.com
GROUPE SEB IRELAND
REI;léEklNch’F 01 677 4003 1 year Unit B3 Aerodrome Business Park,
College Road, Rathcoole, Co. Dublin
a . GROUPE SEB ROMANIA
RR%I\I\IIIIQPTII;\A 021 316 87 84 2 ani Str. Daniel Constantin nr. 8
2 years 010632 Bucuresti
3AO «pynna CEB-BocTok»,
PROUCS(;:/L;I 495 213 32 30 2rona 125171, Mockea, JleHuHrpagckoe
2 years wocce, A. 16A, ctp. 3
£ graad) Ay jad) AStaall Baa) 5 A
SAUDI ARABIA 920023701 1 year www.tefal-me.com
. SEB Developpement
sszsé‘::‘ 060 0 732 000 2290d|ne Dorda Stanojeviéa 11b
years 11070 Novi Beograd
GROUPE SEB SINGAPORE Pte Ltd.
SINGAPORE 6550 8900 1year | 59 Jalan Peminpin, #04-01/02 L&Y
Building, Singapore 577218
GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.
SLS(EX\EESEO 233 595 224 5 roky Cesta na Senec 2/A
years 82104 Bratislava
. SEB d.o.o.
Sls_l?gliwliA 02 234 94 90 22 leti Gregorciceva ulica 6
years 2000 MARIBOR
GS South Africa
Building 17, PO BOX 107
SOUTH AFRICA 0100202222 1 year The Woodlands Office Park,
20 Woodlands Drive, Woodmead 2080
Y = GROUPE SEB IBERICA S.A.
EgppﬁﬁA 902 31 24 00 ganos C/ Almogavers, 119-123, Complejo
years Ecourban, 08018 Barcelona
SRI LANKA 115400400 1 year www.tefal-me.com
TEFAL SVERIGE SUBSIDIARY OF
SVERIGE 2ar GROUPE SEB NORDIC
SWEDEN 08 594 213 30 2 years Truckvagen 14 A, 194 52 Upplands

Vasby




SUISSE SCHWEIZ

2 ans

GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH

044 837 18 40 2 Jahre Thurgauerstrasse 105
SWITZERLAND 2 years 8152 Glattbrugg
GROUPE SEB THAILAND
1] ‘l 2034/66 ltalthai Tower, 14th Floor, n°
TEINAINY 14-02,
THAILAND 02769 7477 2 years New Phetchburi Road,
Bangkapi, Huaykwang, Bangkok,
10320
1 GROUPE SEB ISTANBUL AS
T.Il_JuRl;ﬁLYYE 216 444 40 50 22 YIL Beybi Giz Plaza Dereboyu Cad.
years Meydan Sok., No: 28 K.12 Maslak
Sasiiall Ay jall &l jLaY) Bas 5 4
e ﬁﬁEHJ i 8002272 T;’e;':_“ www.tefal-me.com
GROUPE SEB USA
US.A. 800-395-8325 1Y¥ear | 5121 Eden Road, Millville, NJ 08332
.. TOB «[I'pyn CEB YkpaiHa»
3;';::2 044 300 13 04 g POKM 1 02121, Xapkiscske wwoce, 201-203, 3
years noeepx, Kuis, YkpaiHa
GROUPE SEB UK LTD
UNITED KINGDOM 0345 602 1454 1 year Riverside House, Riverside Walk
Windsor, Berkshire, SL4 1NA
2 af GROUPE SEB VENEZUELA
anos Av Eugenio Mendoza, Centro Letonia, Torre
VENEZUELA 0800-7268724 | 22Mos i Mendozs, Ceniro Leton
Urb. La Castellana, Caracas
2 nam Vietnam Fan Joint Stock Company
VIETNAM 08 38645830 5 25 Nguyen Thi Nho Str, Ward 9, Tan
years Binh Dist, HCM city
~adl saal i
YEUIGJEN 1264096 bTyfe;_‘r“ www.tefal-me.com
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